
1911 XACT FIT BARREL - KART PRECISION BARREL 5" BARREL, .40
S&W FITS C/P

Achieve A Match Quality Barrel Installation Using Only Hand Tools

Install a precision quality barrel using just four small hand tools. The only fitting
required is to adjust lockup with the two raised pads located on either side of the
rear locking groove, cut the barrel hood to correct length and fit the bushing to the
slide. A national match bushing is pre-fit to the barrel; has oversize O.D. for
precise fitting to slide. Bottom lugs are fully finished and the correct length link
installed to save hours of work.

Attributes

Name: KART PRECISION BARREL 5" BARREL, .40 S&W FITS C/P
Manufacturer: KART PRECISION BARREL
Product no.: 472003040
Mfr. No.:
Barrel Length: 5''
Barrel Weight: .37 lbs
Cartridge: 40 S&W
Finish: Unfinished
Make: 1911
Model: Government
Style: Ramp
Delivery weight: 0.159kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c



Table of Contents
Startpage
Deutsch: VerbraucherSicherheitsanleitung für 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL 5″
BARREL, .40 S&amp;W FITS C/P
English: Consumer Safety Instruction Guide for 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL 5″
BARREL, .40 S&amp;W FITS C/P
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL 5″
BARREL, .40 S&amp;W FITS C/P
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Konsumentów dla 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION
BARREL 5″ BARREL, .40 S&amp;W FITS C/P
Svenska: Konsumentsäkerhetsinstruktionsguide för 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL 5″
BARREL, .40 S&amp;W FITS C/P
Český: Pokyny pro bezpečnost spotřebitele k 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL 5″
BARREL, .40 S&amp;W FITS C/P



1.  

2.  

3.  

VerbraucherSicherheitsanleitung für 1911 XACT FIT
BARREL KART PRECISION BARREL 5" BARREL, .40
S&amp;W FITS C/P

Einleitung
Danke, dass du dich für den 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung und Installation
deines neuen Laufs zu gewährleisten. Deine Sicherheit und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) haben für uns höchste Priorität.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung beim Umgang mit Feuerwaffen und verwandten Komponenten.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Lauf regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der Verwendung.
Halte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und deren Komponenten ein.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Potenzielle Gefahren: Unsachgemäße Installation oder Verwendung kann zu Fehlfunktionen der Feuerwaffe
oder Verletzungen führen.
Vermeidung von Gefahren:

Verwende diesen Lauf nur mit kompatiblen Feuerwaffen, wie angegeben.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation entladen ist.
Versuche nicht, den Lauf über die angegebenen Anpassungsanweisungen hinaus zu modifizieren.
Suche professionelle Hilfe, wenn du dir über den Installationsprozess unsicher bist.

Altersbezogene Warnungen: Dieses Produkt ist nur für Erwachsene bestimmt. Stelle sicher, dass
Minderjährige keinen Zugang zu dem Produkt haben.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Benötigte Werkzeuge:

Vier kleine Handwerkzeuge (spezifische Werkzeuge nicht angegeben).

Installationsschritte:

Schritt 1: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher ist.
Schritt 2: Passe die Verriegelung mit den beiden erhöhten Pads an beiden Seiten der hinteren
Verriegelungsnut an.
Schritt 3: Schneide den LaufHood auf die richtige Länge, wie in den Anweisungen angegeben.
Schritt 4: Passe die Buchse an den Schlitten an. Eine nationale MatchBuchse ist vorab an den Lauf
angepasst.
Schritt 5: Stelle sicher, dass die Buchse einen übergroßen Außendurchmesser hat, um eine präzise
Anpassung an den Schlitten zu gewährleisten.
Schritt 6: Überprüfe, ob die unteren Lugs vollständig bearbeitet sind und der richtige Längenlink
installiert ist.
Schritt 7: Führe nach der Installation eine gründliche Inspektion der Feuerwaffe durch, um eine
ordnungsgemäße Anpassung und Funktion zu gewährleisten.

Gebrauchsanweisungen:

Teste die Feuerwaffe nach der Installation in einer kontrollierten Umgebung, um die ordnungsgemäße
Funktionalität sicherzustellen.
Befolge immer sichere Handhabungspraktiken beim Gebrauch der Feuerwaffe.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Feuerwaffenkomponenten.
Entsorge den Lauf nicht im regulären Hausmüll.
Kontaktiere die lokale Abfallwirtschaft für Anleitungen zu den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung konsultiere bitte deinen örtlichen Waffenexperten oder
autorisierten Händler.

Indem du diese Richtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung deines 1911
XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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Consumer Safety Instruction Guide for 1911 XACT FIT
BARREL KART PRECISION BARREL 5" BARREL, .40
S&amp;W FITS C/P

Introduction
Thank you for choosing the 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of your new barrel. We prioritize your safety
and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Always wear appropriate protective gear when handling firearms and related components.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel for any signs of damage or wear before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and their components.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards: Improper installation or use may lead to firearm malfunction or injury.
Avoiding Hazards:

Only use this barrel with compatible firearms as specified.
Ensure the firearm is unloaded before installation.
Do not attempt to modify the barrel beyond the specified fitting instructions.
Seek professional assistance if you are unsure about the installation process.

AgeSpecific Warnings: This product is intended for use by adults only. Ensure minors do not have access to
the product.

Instructions for Installation and Usage

Tools Required:

Four small hand tools (specific tools not detailed).

Installation Steps:

Step 1: Ensure the firearm is unloaded and safe.
Step 2: Adjust lockup using the two raised pads located on either side of the rear locking groove.
Step 3: Cut the barrel hood to the correct length as specified in the instructions.
Step 4: Fit the bushing to the slide. A national match bushing is prefitted to the barrel.
Step 5: Ensure the bushing has an oversize O.D. for precise fitting to the slide.
Step 6: Check that the bottom lugs are fully finished and that the correct length link is installed.
Step 7: After installation, conduct a thorough inspection of the firearm to ensure proper fitting and
operation.

Usage Instructions:

After installation, test the firearm in a controlled environment to ensure proper functionality.
Always follow safe handling practices when using the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding firearms components.
Do not dispose of the barrel in regular household waste.
Contact local waste management for guidance on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support, please consult your local firearms expert or authorized dealer.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your 1911 XACT FIT
BARREL KART PRECISION BARREL. Thank you for your attention to safety.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 1911 XACT FIT
BARREL KART PRECISION BARREL 5" BARREL, .40
S&amp;W FITS C/P

Introduzione
Grazie per aver scelto il 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per garantire l'uso e l'installazione sicuri del tuo nuovo barile. Mettiamo al primo
posto la tua sicurezza e la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Indossa sempre l'adeguata attrezzatura di protezione quando maneggi armi da fuoco e componenti correlati.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il barile per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le armi da fuoco e i loro componenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali: Un'installazione o un uso improprio possono portare a malfunzionamenti dell'arma o a
infortuni.
Evitare i Pericoli:

Utilizza questo barile solo con armi da fuoco compatibili come specificato.
Assicurati che l'arma sia scarica prima dell'installazione.
Non tentare di modificare il barile oltre le istruzioni di adattamento specificate.
Richiedi assistenza professionale se non sei sicuro del processo di installazione.

Avvertenze Specifiche per l'Età: Questo prodotto è destinato all'uso esclusivo da parte di adulti. Assicurati
che i minori non abbiano accesso al prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Strumenti Richiesti:

Quattro piccoli attrezzi manuali (strumenti specifici non dettagliati).

Passaggi di Installazione:

Passo 1: Assicurati che l'arma sia scarica e sicura.
Passo 2: Regola il bloccaggio utilizzando i due pad rialzati situati su entrambi i lati della scanalatura di
bloccaggio posteriore.
Passo 3: Taglia il cappuccio del barile alla lunghezza corretta come specificato nelle istruzioni.
Passo 4: Adatta il bushing al carrello. Un bushing da competizione nazionale è preadattato al barile.
Passo 5: Assicurati che il bushing abbia un O.D. sovradimensionato per un adattamento preciso al
carrello.
Passo 6: Controlla che i lugs inferiori siano completamente finiti e che il link della lunghezza corretta
sia installato.
Passo 7: Dopo l'installazione, esegui un'ispezione approfondita dell'arma per garantire un adattamento
e un funzionamento corretti.

Istruzioni per l'Uso:

Dopo l'installazione, testa l'arma in un ambiente controllato per garantire la funzionalità corretta.
Segui sempre le pratiche di maneggio sicuro quando utilizzi l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i componenti delle armi da fuoco.
Non smaltire il barile nei normali rifiuti domestici.
Contatta la gestione dei rifiuti locale per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriore supporto, consulta il tuo esperto di armi da fuoco locale o rivenditore
autorizzato.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo 1911 XACT FIT BARREL
KART PRECISION BARREL. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Konsumentów dla 1911
XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL 5"
BARREL, .40 S&amp;W FITS C/P

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i instalację Twojej
nowej lufy. Priorytetem jest Twoje bezpieczeństwo oraz zgodność z Europejskim Rozporządzeniem o Ogólnym
Bezpieczeństwie Produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej podczas obsługi broni palnej i jej komponentów.
Trzymaj produkt z dala od dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj lufę pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących broni palnej i jej komponentów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Potencjalne Zagrożenia: Niewłaściwa instalacja lub użycie mogą prowadzić do awarii broni palnej lub
obrażeń.
Unikanie Zagrożeń:

Używaj tej lufy tylko z kompatybilnymi broniami, jak określono.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją.
Nie próbuj modyfikować lufy poza określonymi instrukcjami dopasowania.
Szukaj profesjonalnej pomocy, jeśli nie jesteś pewien procesu instalacji.

Ostrzeżenia Wiekowe: Produkt przeznaczony jest wyłącznie dla dorosłych. Upewnij się, że nieletni nie mają
dostępu do produktu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Narzędzia Wymagane:

Cztery małe narzędzia ręczne (szczegółowe narzędzia nie są opisane).

Kroki Instalacji:

Krok 1: Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna.
Krok 2: Dostosuj blokadę, używając dwóch wypukłych podkładek znajdujących się po obu stronach
tylnego rowka blokującego.
Krok 3: Przytnij kaptur lufy do odpowiedniej długości zgodnie z instrukcjami.
Krok 4: Dopasuj tuleję do zamka. Tuleja do strzelania na poziomie krajowym jest wstępnie
dopasowana do lufy.
Krok 5: Upewnij się, że tuleja ma powiększoną średnicę zewnętrzną dla precyzyjnego dopasowania do
zamka.
Krok 6: Sprawdź, czy dolne uchwyty są w pełni wykończone oraz czy zainstalowany jest odpowiedni
link o właściwej długości.
Krok 7: Po instalacji przeprowadź dokładną inspekcję broni, aby upewnić się o prawidłowym
dopasowaniu i działaniu.

Instrukcje Użytkowania:

Po instalacji przetestuj broń w kontrolowanym środowisku, aby upewnić się o prawidłowej
funkcjonalności.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpiecznego obchodzenia się z bronią podczas jej używania.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi komponentów broni palnej.
Nie wyrzucaj lufy do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym zarządem odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących właściwych metod
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia, skonsultuj się z lokalnym ekspertem
ds. broni palnej lub autoryzowanym dealerem.

Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swojej 1911
XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.



1.  

2.  

3.  

Konsumentsäkerhetsinstruktionsguide för 1911 XACT
FIT BARREL KART PRECISION BARREL 5" BARREL,
.40 S&amp;W FITS C/P

Introduktion
Tack för att du valt 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning och installation av din nya pipa. Vi prioriterar
din säkerhet och följer EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning när du hanterar skjutvapen och relaterade komponenter.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet pipan för tecken på skador eller slitage innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående skjutvapen och deras komponenter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror: Felaktig installation eller användning kan leda till att skjutvapnet fungerar fel eller orsakar
skada.
Undvika faror:

Använd endast denna pipa med kompatibla skjutvapen som specificerat.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan installation.
Försök inte att modifiera pipan utöver de angivna installationsanvisningarna.
Sök professionell hjälp om du är osäker på installationsprocessen.

Åldersspecifika varningar: Denna produkt är avsedd för användning av vuxna. Se till att minderåriga inte har
tillgång till produkten.

Instruktioner för installation och användning

Verktyg som krävs:

Fyra små handverktyg (specifika verktyg anges inte).

Installationssteg:

Steg 1: Se till att skjutvapnet är oladdat och säkert.
Steg 2: Justera låsningen med hjälp av de två upphöjda paddarna på vardera sidan av det bakre
låsgrovet.
Steg 3: Klipp pipans huva till den korrekta längden enligt instruktionerna.
Steg 4: Passa bussningen till sliden. En nationell matchbussning är föranpassad till pipan.
Steg 5: Se till att bussningen har en överdimensionerad O.D. för exakt anpassning till sliden.
Steg 6: Kontrollera att bottenklackarna är helt färdiga och att den korrekta längden på länken är
installerad.
Steg 7: Efter installation, gör en grundlig inspektion av skjutvapnet för att säkerställa korrekt passform
och funktion.

Användningsinstruktioner:

Efter installation, testa skjutvapnet i en kontrollerad miljö för att säkerställa korrekt funktion.
Följ alltid säkra hanteringsrutiner när du använder skjutvapnet.

Avfallsinstruktioner



Kassera produkten i enlighet med lokala regler angående skjutvapenkomponenter.
Kassera inte pipan i vanlig hushållssopor.
Kontakta lokal avfallshantering för vägledning om korrekta kassationsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd, vänligen rådgör med din lokala skjutvapenexpert eller auktoriserad
återförsäljare.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av din 1911 XACT
FIT BARREL KART PRECISION BARREL. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.
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Pokyny pro bezpečnost spotřebitele k 1911 XACT FIT
BARREL KART PRECISION BARREL 5" BARREL, .40
S&amp;W FITS C/P

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL. Tento průvodce poskytuje
základní pokyny pro bezpečnost a pokyny k zajištění bezpečné instalace a používání vaší nové hlavně. Prioritou je
vaše bezpečnost a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné pokyny pro bezpečnost
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k určenému účelu.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení při manipulaci se střelnými zbraněmi a souvisejícími komponenty.
Držte výrobek mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střelných zbraní a jejich komponent.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí: Nesprávná instalace nebo použití může vést k poruše zbraně nebo zranění.
Vyhýbání se nebezpečím:

Používejte tuto hlaveň pouze s kompatibilními střelnými zbraněmi, jak je uvedeno.
Zajistěte, aby byla zbraň vybitá před instalací.
Nepokoušejte se modifikovat hlaveň nad rámec uvedených pokynů pro přizpůsobení.
Pokud si nejste jisti procesem instalace, vyhledejte profesionální pomoc.

Varování specifická pro věk: Tento výrobek je určen pouze pro dospělé. Zajistěte, aby k produktu neměli
přístup nezletilí.

Pokyny pro instalaci a používání

Nástroje potřebné:

Čtyři malé ruční nástroje (konkrétní nástroje nejsou uvedeny).

Kroky instalace:

Krok 1: Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Krok 2: Nastavte zajištění pomocí dvou vyvýšených podložek umístěných na obou stranách zadního
zajišťovacího drážky.
Krok 3: Zkraťte hlavu hlavně na správnou délku podle pokynů.
Krok 4: Přizpůsobte pouzdro k závěru. Národní zápasový pouzdro je předem přizpůsobeno k hlavni.
Krok 5: Ujistěte se, že pouzdro má nadměrný O.D. pro přesné přizpůsobení k závěru.
Krok 6: Zkontrolujte, že jsou spodní háky plně zpracovány a že je nainstalována správná délka spojky.
Krok 7: Po instalaci proveďte důkladnou kontrolu zbraně, aby se zajistilo správné přizpůsobení a
funkčnost.

Pokyny pro používání:

Po instalaci otestujte zbraň v kontrolovaném prostředí, abyste zajistili správnou funkčnost.
Vždy dodržujte bezpečné postupy manipulace při používání zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte výrobek v souladu s místními předpisy týkajícími se komponentů střelných zbraní.
Nevyhazujte hlaveň do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní odpadové hospodářství pro pokyny k správným metodám likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další podporu se prosím obraťte na svého místního odborníka na střelné zbraně nebo
autorizovaného prodejce.

Dodržováním těchto pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vaší 1911 XACT FIT BARREL
KART PRECISION BARREL. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


